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A Message from the Presiding Bishop 

Dear Member of the Church School : 

I wish I knew your name, for I want to 
make this a very personal message. 

I am on the point of leaving to visit our 
missions in the Philippines, Japan and 
China, where we are trying to help millions 
of boys and girls to find, to love and to 
serve our Lord and Savior, Jesus Christ. 

Throughout Lent you will be making 
your gifts for the children of these lands. 
The need for money is greater than ever. 
Will you not have these children and me in 
your thoughts and prayers as I journey? I 
shall be remembering you and your effort 
to extend our Lord’s Kingdom. May His 
blessing rest upon you. 

Affectionately, 

JAMES DE WOLF PERRY, 

Presiding Bishop. 
o 


CHEYENNE RIVER 
Episcopal Mission Wotanin 
Promise, S. D., Febr. 4, 1933.— Anpao 
Kin; — Mitakola, hekta omaka nom mitakoja 
Leonard Kills Enemy wayazan u qon Jan. 
24 hihanna mazaskanskan 2 :45, hehan wan- 
na unkayuManpi na wiconi tanka kin ekta 
iyaya. Hoksila kin le Mr. Alfred Kills En- 
emy na Grace Wright Cuts Half cincapi. 
HokHla km le oniya iyaye sni itokam anpe- 
tu wakan nom hehanna Ascension oyanke 
el oyate unpi kin lila okiyapi. 

Ascension Chapel el tuwe Mr. Norman 
Robertson Koska Itancan un tka wayazan 
un kin on Rev. John Promise he Wicasa 
Wakan asnikiya un heca qeyas el anpetu 
wakan yamni un na hihanna na htayetu he- 
lm wocekiye ekiciya. Na hokmla kin woce- 
kiye ekiciyapi kin on wasagya, iyuskinyan 
lipaya. Ovate kin ins anpetu wakan nom 
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Jesus Christ, Wakantanka Cinhintku kin hehanna el ahankiktapi. Oyate kin 
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Woniya Wakan tolian kin eci 3 mtanhan wi- iyokipiya woyute gluha hipi na ti unma ekta 
casta hca igicage kin he Ohnihde wan hosi- wic?iHcan. Hoksila kin le waste kin on oya 


hi kin eciyatanhan sdonunyanpi kin. Ateya-C'- , ulmcn wnste.st' etan icuni na 

pi kin ekta Mf awiciya wan unyuhapi kin hena etan woonspe kta iyecel wooglake yu- 
hee; woahtani kin etanhan niunyanpi kta onj hani. 

Canicipawega kin akan ktepi, qa owotanna' Lena St. Andrew na Winyan Omniciye e 
unyawapi kte cin on ake wiconte kin etan- hecel skanpi. Oniya inajin kta itokam hta- 
han Kini. yetu hehan Cheyenne Ag'ency etan St. An- 

Deon woiwange ota unkiyepi en hiyu ece drew oaletka wan unpi kin wanvag hipi na 
kin opeya wanji ataya iyowicawaja kin he' unpi. Lena eepi na winyan ko witayapi 

dee kta iyececa. “Unkiye wiconi hinskotan-l wokikcanpte wicoie wasteste eyapi. Le- 

ka kin unkaktapi sni kinhan, token naunpa-:^^^ lecetu kin Hoksila kin slolya yunka na 

' iyokipi hca. Taku on iyokipi hca he tuwa- 
wn lieriva yankapi heci na hena slolya cin. 


CROW CREEK 
Episcopal Mission Wotanin 

Ft. Thompson, S. D., Mar. 2, 1933. — An- 
pao Kin : — Mitakoda, de omaka kin woecon 
wan Epiphany icunhan econunsipi qon on- 
spa eced apii^iyapi. Owacekiye tona Crow 
Creek Mission ed han hecin. 

Christ Church j <^"°’'|yShields. 

( Clerk, Oscar Bobona. 

Tninn’c i Warden, Melvin Red Hail. 
‘ I Clerk, Leonard Hayes. 


J Warden, James White. 

‘ * I Clerk, Johnson Bagola. 

J Warden, Howard Okobo. 
I Clerk, George C. Him. ! 
j Warden, Peter St. John. 
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pi kta he?” 

Odowan unkitawapi kin wanji en heyapi 
‘Apa namnipi kin hena inihanpi kta ce.’ Qa 


Le hanyan lecetu icunhan Mr. Norman 


All Saints 
St. Peter’s 
Ascension 

B. C. U. oitancanpi kin dena eepi: 
Charles Lopgfish, 2 Van St. John, Jr., 3 
William Slow, 4 Ernest Briggs, 5 Smith 
Bear, 6 James White qa John Middletent. 

St. John oyanke ed unpi kin: 1 Jerry AIc- 
Bride, 2 Abel Bad Moccasin, 3 Melvin Red 
Hail, 4 Louis White Boy....... 

Redthunder ed B. C. U. unpi kin: 1 Daniel 
Clark, 2 Buckly Pamani, 3 Jesse McBride, 
4 Silas Ross. — Charles Longfish, youtanin. 
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akes Wowapi Wakan kin en woiyopastake , Robertson ekta hi na ins eva wicopeya skan. 
wicoie qeya unqupi kin en heyapi: ‘AVakan-* Ho wanna January 24 hihanna icunhan 
tanka tokiconze kin itehan yaun sni.” oniya tawa iyayin kte cin icagla aya. Wan- 

Nakun tuwe wan Christian heca qa iye to- ^la hecel ikanyela aye cin Mr. Robertson 
ni kin en taku wan iwicawaste sdonya eca slolya na el icagla iyotake. Wanna hoksila 
unmapi kin hena owicakiyaka ece. Heca kin tanblecakiya iwanka na nape catkayataii 
wicoie St. Paul tawa kin dena sdonyapi ikikcu na tapon catkayatan aputag iwanka 
waste. Tohan iye on Christ tohanyan kaki-| Robertson ayuta lipaya. Hehan na- 

je kin hena awacin qa ikcewicasta unpi kin pe istayatanhan kin maku kin opta ekigna- 
ehna Wotanin-waste kin on eyanpaha un ka. Hecon kin icunhan Mr. Robertson oni- 
qon heehan heye : “Christ kici icipaweli va iyayapi kta on wocekiye kin ekiciye. 
omakatanpi; tuka nahanlicin wani; qa he Wocekive ihanke kin itkons ins eya oniya 
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STANDING ROCK 
Episcopal Mission Wotanin Kin 

Glencross, S. D., Jan. 1, 1933.— Anpao 
Km:~Good Shepherd Tipi Wakan oyanke 
el tona tapi kin lena eepi : 

Amos Mays Dog Eagle Jan. 9, 1933, hee- 
han te, anpetu wikcemnana ni. Jan. 11, 1933 
el liapi. 1 :30, p. m. lila wicota ahi na woe- 
con waste unyuhapi. By J. B. Eagle. 

John Wendell Standing Cloud, ta Jan. 14, 
1933, wi yamni hehanl te, le el atkuku kin 
wotapi waste kaga na lila wicotapi na iyo- 
kipiya wicahapi econpi wotapi sni itokam. 

Johnson Brown Eagle, Jr. te Febr. 7, 1933, 
en 10:00 a. m. waniyetu 21 koskalaka ihan- 
keye waste, wicolian Hca hena oyasin kiza 
na awanigiglake con na atkuku wacekiye wi- 
casa waniyetu ota un kin ite kin itokab oni 
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miye sni tuka miye mahen Christ ni un kin! tawa kin he iya^m. Titakuye oniya akiceya 

IYE cantemakiye qa miye on IYE'’’” kta akine najinpi kin hehanl ceya eyayapi,| ..... i- 

De Christian wiyukcanpi on wo-: He icunhan St. Andrew kin olowan 93 ahi- ! kunnikiye. Na he St. Elizabeth School el 


Heon otoiyohi Lent yayapi. Ceyapi qon ayaHanpi na lowanpi 


un na taku oyasin tanyan onspekiyapi, na 
nape on v/icite owapi heca ihankeya wayu- 
pike, na ohinni atkuku anakigoptan un. Na 

heon atkuku kin lila canteHca na akes 

tewaHeya kici un tka qon isanpa Atkuku 
iyotan wankantu ekta kico ca heon iyokipi 


igiQU. 

okalinige kin heca. ... . . ..... 

icunhan St. Paul, taku ikicopi kin wanhdake kin el wawokiyapi. Na ohakam hwayela na 

kin iyecen unkis eya de unkiksuyapi kta ksamyahan ceyapi. Mrs. Agnes Lafiferty x -- um. 

iyececa. “Wopekitonpi kin unyuhapi, IYE wahcahca wateHake wan qu oyate unmapi i keon atkuku kin lila canteHca na akes can 

we kin on, woahtani kajujupi kin hee, Iye kin nakun heca ahipi. Ho lehanyan lecetu. 

towaonHda tanka kin eciyatanhan.” Tan- Heon wookiye wanjikji titakuye kin econpi. . _ 

kan idade qa tin yaku kin, hena ITANCAN lohn Promise el wocekiye yuha skan ^3- atkuku un kin he wotapi waHe kage na 

kin awanyakin kta, detanhan tokatakiya qa kin on sunka wakan wan qupi. St. Andrew kola wicaye cin na tona el ahi kin hena wopi- 
owihanke wanin. ospaye nom hipi kin nakun wookiye wanjik- ia on wowicaqu, na el woglake na tokel wo- 

o ji ecawicakiconpi. Nakun winyan omnici- yuha tawapi kiciyankapi qon he oyate kin e- 

“Guard your thought for they are read in 4 - i • i i • i • i ewicakipazo, na Wakantanka tokel wi- 

heaven ” St Augustine laku on oyate km le lawapi kta wacm km casa ekta waecon km he ablezapi na lyacm- 

^ ^ ’ I he wicata ota wanblaka esa wanjina lecpl yan manipi kte cin he iyotan waHe kin he. 

I hci wocekiye iyayustag iyaye Hii. Lena Na olowan wan iHiala ahiyaye na he 146 a- 
Rosebud Episcopal Mission Wotanin | hokHla kin wocekiye ekiciyapi he igluskin kanl igigu kin lee ca Iowan na wocekiye eye 
Herrick, S. D., Jan. 8, 1933. — Anpao Kin: kin on woeye kin le eye. “Mama I am all in” na anpetu kin he el Wakantanka wowitan 

All Saints Tipi Wakan el B. C. U. unpi kin eye qon hehan hunku kin, “Be brave son” yuha hecel ins eya wowitan qu ca wicala ke- 

oitancan apikiyapi. Na lena eepi: 1 Edward eya, unkan “I know it” ayupta. ya ojglake. 

Godfrey, 2 Frank McKenzie, 3 Uriah Cane, Tona le lawapi kin wokikcanpte waHeHe February 10, 1933, 3 p. m. icunhan hapi, 
na 4 Lawrence Antoine, 5 William C. Jones, niyepi etan nawahon kta wacin. — Yuonihan- Rev. K. Brent Woodruff woecon kin he 
— : yan, Mr. James Wright. econ. — Johnson Brown Eagle, Yuotanin. 
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(THE DAYBREAK) 
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Wi wikcemna nonpa sanpa topa (two 
years) eca rhazaska wanji kajujupi kta. 

Money Order, Mission, S.D., on opeton- 
pi qais wowapi askape Rev. Paul H. Bar- 
bour yekiyapi kta. 


ANPAO KIN FINANCIAL REPORT 


January 13 to March 13, 1933 

Balance forward as previously 


reported 

P. R. Corn Creek: 

S. Barnabas 4.00 

Gethsernane 3.00 

S. Philip 2.50 


Cheyenne * 

Emmanuel 4.00 


Rosebud : 

S. Peter 4.00 

Calvary 2.00 

S. Mark 4.00 


Yankton : 

S. Philip 4.00 

Ploly Fellowship 2.00 


Standing Rock 

Holy Spirit 2.00 

Good Shepherd 1.25 

S. Thomas 20 


$14.68 

9.50 

4.00 

10.00 

6.00 


— 3.45 

Individual subscription 3.00 


Total receipts $50.63 

Paid: Postal cards 1.50 

Jan.-Feb. issue 24.50 

26.00 

On hand March 13 24.63 


So you see that we can pay for the March 
-issue, but no more.— P. H. Barbour, lapi 
Kahnige cin. 


A young native of India, the Rev. John 
P. Aaron, who has been studying at North- 
western University and the Western Semin- 
ary and was ordained last year to the dia- 
conate has now been ordained priest and is 
returning to his native land. His father 
gave his life as a missionary in India and 
the son hopes to carry on his father’s work. 

While at the Seminary Mr. Aaron held a 
scholarship which has been established by 
St. Paul’s Church, Minneapolis, for a stu- 
dent preparing for work in a foreign field. 
Mr. Aaron’s successor to the scholarship is 
Wai On Shim of Honolulu. For a parish 
to maintain a scholarship at a seminary 
seems an excellent idea much too rarely 
heard of. 


. W^OONSPE NO. 45 CHD 44 

^ovt&e Qkhiurcit 

PECOKAHANSKAKISONPI MAKOCE (CHINA) : . ,, 

Wanna Wiyohpeyata Miniwanca opta Pecokahanskakisonpi (China) qa Wahpe 
Kagapi (Japan). Makoce kin ekta unkipi. Makoce kin denaos wooyake Wasicun oi- 
hduhe kin he isanpa wanakajapi, tuka dehan oun unkitawapi kin he ohna icagapi eciya- 
tanhan iye hakaktapi. China qa Japan Magoce denaos ekta omaka opawinge topa iki- 
yedan heehan Italy Makoce etanhan Sinasapa kin heca qeya yewicasipi on heciya ipi, 
qa wicota wicayuhomnipi, wicaMayatapi oti kin hena kaes en heconpi, Christ eciyatan- 
han oyate kin waonspewicakiyapi, qa anpetu cjon hena wosdonye wanke cin koya okah- 
niliwicayapi. Tuka oyate wokiconze woaawanyaka tawapi kin ed wakagiyapi kin he- 
on Hcaya wicakuwapi c|a wicakaliapapi, qa China qa Japan Makoce kin etanhan tuwe- 
dan imahed upi kte sni on tiyopa nakitakapi, tokantanhan wanji hecon kinhan ktepi kta 
oihdakapi. 

Omaka opawinge nonpa eced hehanyan China qa Japan napin on wonahon wanice. 
Robert Morrison, Sagdasa Okodakiciye Wakan etanhan iye tokaheya omaka 1807 en ye- 
wicaHpi eciyatanhan China Makoce kin ekta i, qa wicaMa nom ska in Okodakiciye Wa- 
kan unkitawapi kin etanhan omaka 1835 heehan heciya, ihakam ipi. Otohanyan China 
Makoce ed ihunnipi kte cin oywinwicakiyapi sni, qa ‘Titanna canan wapa” wita akan 
unpi. Onhanketa tohan ihunnipi kin iyecadan wayaka wicayuzapi, qa tna China iapi 
ahiospewicakiyapi kta on hipi kin hena niwicayapi kta on iapi onspepi tehike cin de ti 
niahed oyanke wan owanye wanica imahed onspeiqiciyapi, ecin China wicasta wan 
oyate tokeca wan iye toiepi kin onspewicakiya yuzapi kinhan he wiconte hiya hde kte 
cin heon heconpi. 

China Makoce itokagatanhan ihdutanyan kin ekta oun decen tehika ehna yewicampi 
wowasi kin toka icage. Omaka 1845 en Bishop Boone, dehan otonwe tanka wan 
Shanghai eciyapi kin ed wowam kin yuicage. Hetanhan omaka wanji unkan tuwe toka- 
heya China wicaMa tokaheya Baptisma Wakan qupi. Iye iyohakam wosna kaga kaga- 
pi. Otokaheya heciya tona yewicasipi wowaH on teliiya unpi kin iyehanyan awauncin- 
p^i unkokihipi kte sni. Witawata ohna heciya tuwe ye kte cinhan wi yamni iyusote kta. 
China iapi kin ocaje ota, qa hena tuwe wowapi on onspeiciciye kta heca wowapi kin 
wanica. Oyate tokeca kin wowacinye awicayuhapi sni, qa ikowicapapi. Makoce kin- 
han en ounyanpi oteliika, qa owancaya wowayazan ota, taku iwicazani kte qais pejuta 
wicaMa ko wanice, hecen wowayazan on eciyatanhan wowaH kin ohinni woicagi ikoya- 
ka. Icomnipi qa wowacinibosake yuke cin dena on winyan cja wica tuwe waditake, 
Makantanka Taniya ojupidan kinhan eceedan hena ehna patan ihduzapi okihipi kta, 
Qa unnia eciyatanhan kin ed China wicaMa tona waditagya Christ en wowacin ye yu- 
hapi ohdakapi qon hena Hcaya wicakuwapi, qa iye tipi ko etanhan tokan napewicayapi. 

Tuka otokaheyatanhan hokmdan owayawa qa ohakam nakun wicinyanna owayawa 
kagapi, qa Christian optaye teca wan waonspewicakiyapi. Iye cadan wayazanka tipi 
kagapi. I ipi Wakan kagapi, qa China oyate etanhan ong'e WicaMa Wakan wicakagapi. 
China Makbce ekta Wotanin waMe ayapi on oecon kin ohinni yamni icitakihna : Wo- 
tanin-waste oyakapi kin woonspe wakan kin,qa waasniyanpi kin. 

Wicaakilian teliiliika eciyatanhan oyate kin lianhiya tokatakiya iyopta pi, qa oyate 
kicipajinpi on China Makoce kin ohinni woiyotaniyekiye yuhapi. Omaka 1900 en oyate 
tokantanhanpi kin hena wicaktepi qais nape wicayapi kta kuwapi tka qon okihipi sni 
qonhan, ihdamnapi, c|a AAfiyohpeyata makoce towasakepi oahinape kin he onspeiqiciya- 
pi kta akitapi. Wayawa tipi kin sanpa qa sanpa kali ayapi. Oawayawa kin dena ed 
dehan taku onspepi kta iyececa qa Sagdasa iapi kin hena onspewicakiyapi. Wooyake 
uye cin ed de nakaha tokaheya China oyate kin wicinyanna wicayuhapi kin hena woon- 
spe yuhapi kta cinpi hca. Woyutokeca ota alii icag'a. Hoksiyopa tona wicinyanna he- 
capi eca cikcistinpidan icuhan siha kin sutaya pawicahtapi ece, woecon nina sica yuhapi 
qon he anaptapi kta woope wan kag'api kin he woyutokeca kin wanji ee. 

Ake omaka 1911 heehan woskiske yuhapi qon iyohakam, tohan China iye tuwe 
Itancan yuhapi^ kta kalinigapi okihipi wokiconze icicagapi kin hehan Christian Wotan- 
in-waMe wowaH_ kin he waMedakapi, wayawa tipi kin hena okan sni on tona wayawapi 
kta lyehantupi kin opawinge ota iwicacupi okihipi sni. He icunhan Sa,gdasa, Canada 
qa Isantanka Okodakiciye Wakan China-mikoce imahed unpi kin okiwanjodan iyayapi 
qa China Okodakiciye Wakan Owancaya (Holy Catholic Church of China)- he woa- 
wanyaka (Dioceses) akewanji ikoyag icage. China Okodakiciye Wakan kin yewicampi 
wowaH tokaheya econ, qa iye oiqiyapi kta ektakiya iyoptapi. China wicasa zaptan 
Bishop unpi kta wicayuwakanpi. 

Tuka omaka 1926 en ake woHkske qa oyate tokecapi kin wicakopajinpi wan icao-a 
China Okodakiciye Wakan omniciye oyanke (oyate tokantanhanpi kodawicayapi iyec'^en 
ounyanpi on sicewicadakapi kin hena) owicakiyapi kta on Sagdasa qa Isantanka yewi- 
campi China ekta unpi km ataya woawanyake (posts) elipeya miniwanca ohuta kin ekta 
nakipapi. Omaka wanji hehanyan taku owasin natakapi, etanhans Tipi Wakan ono-e 
China WoHia-Kaga awanyakapi kin henana natakapi sni; yewicampi oyanke woyuha 
kin hena akicita manon icupi, qa ihangyapi, qa tonana Christian wasakesni hecapi qon 
hena wowicada tawapi kin etanhan enakiyapi. Tuka China Okodakiciye Wakan cistin- 
na kin, opapi kin 50,000 ikiyedan henanapi eHa waditagya Hcaya wicakuwapi kin itko- 
kipapi, qa Christ Tancan kin etanhan Adetka wowicake wan heca e hduwicaka Wa- 
yazanka qa wayawa tipi kin hena akta yuganpi, otakiya hena ed pejuta wicaMa qa 
waonspekiya waokihi wicayuhapi, qa China ektakiya lianhiya yewicampi hecapi km 
hena icicawin hdapi. Hececa esta wowam (omaka 1930 en) kin he nahanlicin owotan- 
na kiwanke sni. Heon etanhan woicage qa wiconi kin de oiyaye teca wan heca kta ice- 
unkiyapi kta. 

WOIWANGE KIN 

1. China qa Japan makoce kin ekta Christian yewicasipi wowasi on tokaheya ipi 

qon hena tuwe he? Wowam tawapi kin token woakipa yuha he? y n 

2. Sinasapa hecapi sni otokatatu ekta China heciya yewicampi on ipi qon wotehika 

obe tona akipapi kin oyaka wo. Dena Bishop Hare, wtehika akipe kin aoptetu qais ika- 
keya he? ^ 

3. China makoce en yewicasipi on oecon yamni qon hena tona ee he? Dehan 
Dakota oyate kin ehna Okodakiciye Wakan dena etanhan tona econpi he? 

4. China makoce kin en Okodakiciye Wakan Owancaya kin token icage kin ova- 

ka wo. I » V . 

5. Omaka 1926 etanhan Okodakiciye Wakan kin tokenken wotehika yuha he? 
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Wahosiyepi Wakan Tawowicada qa Nicene 
Wowicada onspa etanhan woiwange qa 
ayuptapi wan. 


“He Moniya Wakan eciyatanhan icaga, 
Witansna un Mary etanhan tonpi “He, 
wicasa unkiyepi on, qa unnipi kta e, mahpi- 
ya kin eciyatanhan kuya hi, qa Woniya Wa- 
kan kin eciyatanhan Witansna un. Mary 
etanhan wicacehpi icu, qa wicasa igicaga.” 

1. Woiwange: Wicacehepi (Incarnate) icu 
eyapi kin he token kapi he? 

Woayupte: Cehpi kagapi : “Wicoie kin he 
wicacehpi kagapi”. (John 1 :14,) “Wakan- 
tanka wicacehpi en Ihdutanin”. (I Timothy 
3:16). 

2. Woiwange: Wakantanka Cinhintku 

kin he tuwe ouncage tawapi ekta ihdohi he? 

Woayupte: “Wakantanka kici okonwan- 
jina yanke kin etanhan tokan u kte cin he 
on iHeca hee sni, tuka toyanke kin etanhan 
unkiyepi kin ekta hiyu qa wowidake un oun- 
cage kin icu.” (Philippians 2:6, 7). 

3. Woiwange: Wicasa ouncage unkitawa- 
pi kin he tuwe etanhan unkicupi he? 

Woayupte: Atewicunyanpi qa inawicun- 
yanpi kin etanhan he unkicupi. 

4. Woiwang’e: Wanikiya unkitawapi kin 
he maka akan atkuku yukan he? 

Woayupte. Hiya, “He woniya Wakan 
kin etanhan icaga.” 

5. Woiwange: Malipiya ohnihde kin he 
Joseph taku okiyaka he? 

Woayupte: Joseph, wikope sni wo, Mary 
taku itpihnake cin he Woniya Wakan kin 
etanhan.” (Matthew 1:20). 

6. Woiwange: Wanikiya unkitawapi hun- 
ku kin he tuwe he? 

Woayupte: Mary Witansna un kin he in- 
aye kin hee. 

7. Woiwange: Joseph he tuwe he? 

Woayupte : Mary hinhnaye kta wahoye 

kin hee. 

8. Woiwange: Wicaatkuku qa wic-ahunku 
napin ouncage tawapi kin he etanhan unki- 
ye unkicagapi kin he iyecen Jesus icage qa 
tonpi kinhan, hehan toketu kta he? 

Woayupte : Maka akan wicaHa wan ate- 
waye qa etanhan imacage kin he iyecen Je- 
sus icage qa tonpi kinhan, matuwe kin he 
iyececa kta qa Wakantanka Cinhintku kin 
he lye kte sni. 

9. Woiwan,ge: Jesus tonpi kin heehan 
Witansna un, Mary, lye hunku kin etanhan 
wicacehpi icu, kin on maka oyate ouncage 
unkitawapi kin he icu c|a on Oihduge kin 
heon Wakantanka lica qa WicaHa lica he? 

Woayupte: Ho, Witansna un wan etan- 
han icage kin he eciyatanhan Christ Wani- 
kiya unkitawapi kin, he Wakantanka qa 
wicaHa napintu, (D. S. B. 243) heon woa- 
htani unkitawapi Icajuju kin he lye. (D. S. 
B. 249). 

10. Woiwange: Abraham token wahoya- 
pi he? 

W oayupte : Anamayagoptan kin heon ni- 
cinca kin on maka kin oyate owasin wica- 
yawaHepi kta ce.” (Wicoicage 22:18). 

11. Woiwange: Woi wahoye kin he Abra- 
ham cinca kin wanji tukte he yuhekiyapi he? 

Woayupte: Isaac he woiwahoye kin he 
yuhekiyapi. (Wicoicage 26:4). 

12. Woiwange: Hehan Isaac cinca wanji 
tukte yuhekiyapi he? 

Woayupte: Jacob, he woiwahoye kin de 
yuhekiyapi. (Wicoicage 28:14). 

13. Woiwange: Hehan Jacob cinca kin 
tukte wanji qu he? 

Woayupte: Judah, woiwahoye kin he 
qupi. (Wicoicage 49 :10). 

14. Woiwange: Judah cinca kin he wanji 
tukte tiwahe kin en Messiah icajeyatapi he? 

WTayupte : Jesse qa David tiwahe kin. 
(Isaya 11:1, qa Psalm 89:35, 36). 

15. Woiwange: Otonwe tukte wanji en 
Jesus tonpi kta oyakapi he? 

Woayupte: “Bethlehem niye etanhan Tu- 
we Israel en Itancan un kte cin he en mahi 
kta.” (Micah 5:2). 

16. Woiwan,ge: Joseph he tuwe wicowazi 
tawa etanhan he? 

Woayupte: David wicowazi tawa kin he- 
tanhan.” (Duke 2:4). 


17. Woiwange: Tiyohnaka kin he Mary 
is eya etanhan he? 

Woayupte: Han, iye cinca Solomon he- 
hanyan, qa iye cinca Nathan hehanyan oya- 
kapi (Matthew 1:1-16) qa (Duke 3:23-38). 

18. Woiwange: Mary qa Joseph tukte en 
tipi he? 

Woayupte: Galilee makoce kin en Nazar- 
eth otonwe kin he en tipi. 

19. Woiwange: Wanikiya unkitawapi tu- 
kte en tonpi he ? 

Woayupte: Bethlehem ekta tonpi. (Duke 

2 : 11 ). 

20. Woiwange: Token on lye tipi kin ek- 
ta tonpi sni he? 

AVoayupte: David tiyohnaka kin he tona 
hetanhanpi kin hena owasin Bethlehem ek- 
ta owicawapi kta heon is eya hetanhanpi qa 
heciya kipi. | 

21. Woiwange: Tonpi kin he iyohakam I 

tukte en ehnakapi he? j 

AA/Mayupte: “Wanunyanpi en wotapi wan 
ohna ehnakapi.” | 

22. Woiwange: Token on hen ehnakapi 
he ? 

Woayupte: “Timahen owicakan sni heon 
etanhan hen ehnakapi.” (Duke 2:7). j 

23. Woiwange: Jesus Tonpi on Wokiksu- 
ye Anpetu unyuhapi kin he tukte ee he? | 

Woayupte : Christmas Anpetu December 
25 kin hee. I 

24. Woiwange: Juda Oyate ehna tuwe to- ; 

kaheya Jesus tonpi wotanin kin he owicaki- 
yakapi he? | 

Woayupte: Talicaskana awanyaka unpi j 
hanyen optaye tawapi awanwicahdakapi kin 
hena tokaheya wonalion kin he wicakahipi. 

25. Woiwange: Wotanin kin de tuwe ahi 

he? I 

Woayupte: Itancan taohnihde wan en wi- 
cahi, qa wootanin waHe kin he hosi hi. 

26. Woiwange: Ikceoyate ehna tuwe to- 
kaheya Jesus Tonpi kin de sdonyapi he? | 

Woayupte: Wiyohinyanpata WicaMa' 

Ksapa Jerusalem en hipi kin hena tokaheya' 
sdonyapi. i 

27. Woiwange: Token he ekta awicayapi 
he ? 

Woayupte: Wicanhpi wan awicaye. j 

28. Woiwange: Heon Anpetu Wokiksuye‘ 

unkitawapi kin token eciyapi he? j 

Woayupte : Epiphany Kin Qais Ikcewica- 
stR en Ihdutanin Kin. 

29. Woiwange: Malipiya ohnihde kin he 
Jesus Tonpi wotanin waHe ahi kin heehan 
token cajeyata he? 

W oayupte : “Wopida tanka wootanin was- 
te oyate owancaya ecen ye kte.” (Duke, 
2 : 10 ). 

30. Woiwange: Malipiya ohnihde kin he- 
na tukte odowan ahiyayapi he? 

Woayupte: Gloria in Excelsis, “ Wankan 
Wankantanka wowitan yuha nunwe ; qa ma- 
ka akan wookiye, wicaHa ekta wicotawacin 
waHe.” (Duke 2:14). 

31: Woiwange: ATanikiya Iye malipiya 
kin eciyatanhan hi keya he? 

Woayupte: Han: “Nahanlicin tuwedan 

malipiya kin ekta i sni, tuwe malipiya kin 
eciyatanhan kunkiya u, qa hi kin he Wica- 
stR Cinhintku kin hee, nahanlicin nakun ma- 
lipiya kin ekta yanka.” (John 3:13). 

32. AA/oiwano-e: Token on Jesus he maka- 
ta hi he? 

Woayupte: “Iye on oyate kin nipi kta e 
hecon.” (John 3:17). 


LOWER BRULE 

Episcopal Mission. AYotanin 

Iron Nation, S. D„ Mar. 6, 1933,— Anpao 

m : Mutakola ake takuku yaotanin ciH 

kte lo. Febru. 26, heehan Rev. A^en. D. W. 
Clark Messiah Tipi Wakan el hi na Wotapi 
Wakan wicaqu, 23 icupi. He icunhan wa- 
kanheja wanji Baptisma Wakan qupi he 
Ml. na Mrs. Philip Byrnes cincapi. Bap- 
tisma caje kin Elizabeth Jean eciyapi. 

Hehan January 8 qonhan Convocation ek- 
ta Kahnili yapi kte cin lena wicayustanpi. 
Wica kin lena eepi : Jobe White, George 
Strieker na Samuel Spotted Hawk. Na 
Winyan kin eciyatanhan Lillian White, 
Juha Strieker na Josephine Spotted Hawk’ 
Y. P. F. Tecapi kin Dorena Byrnes, Pearl S. 
W. Bear na Ollie Johnson. 

Jobe AThite Warden un kta yustanpi na 
Clerk he Jim Strieker hee kta kiciyuManpi. 
Geoi'ge Strieker Tipi Wakan awanyake un 
kta kagapi. 

Hehan wicata nom on wablaotanin kte cin 
lenaoza: Mrs. Mary (Done Horn) Two 
Hawks na Mrs. Dutie Johnson. 

September 7, 1932 en Winyan Omniciye 
km apiigiyapi kin heehan Mrs. Two Hawks 
hekta omaka kin en Wamnaya heca un kin 
he wowasi tawa kin he teliinla keye na ake 
omaka opta he yuha wowasi ecamon wacin 
ye eya, canke iyecel kiciyustanpi. Yunkan 
Sept. 18 anpetu ogna te nahan lila oiyokisi- 
ce. 


-o- 


February is Endowment Month for the 
Church Periodical Club. Special efforts are 
made to increase the endowment fund, in- 
come from which is hard at work constant- 
ly, to provide useful books where they are 
needed. Appropriations are made such as 
the above mentioned to the library at St. 
Paul’s Tokyo, to Boone Library, Wuchang, 
China, and elsewhere. Gifts of old gold 
and silver objects are received and sold for 
the endovement fund. One woman recently 
sent a check for $25, received from the sale 
of Christmas cards. The C. P. C. address 
is 22 West 48th St., New York City. 


I Sept. 21, el ake Winyan Omniciye econpi 
yunkan Mrs. Dutie Johnson he Mrs. Two 
Hawks tawowasi kin he ekicihunni kta keya 
i^ila, canke hecetulapi na yuManpi. Na he 
ognayan wowasi kin econ skanyake yunkan 
ungnahela anpetu conala wowayazan wanji 
hiyagle na ta iyaye. February 13 hihanna 
ogna te. Hecel ake Winyan Omniciye kin 
winyan wanji glusnapi. Winyan kin le 
Wocekiye na Winyan Omniciye el lila wo- 
wacinye heca tka unglusnapi. Mrs. John- 
son he Sam Medicine Bird cunwintku, Jan. 
6, 1888 en tonpi na Aug. 15, 1906 en Mr. 
Thomas Johnson, Jr. kici wakankiciyuzapi. 
Wakanheja 12 wicayuhapi kin etanhan 2 
tapi na 10 niunpi. Hakakta kin waniyetu 
nonpa. Nakun takojakpaku sakowinpi. 
AA/ inyan kin le hignaton kin etanhan Okici- 
yuze Wakan kin ahokipeya gluha na tiwahe 
ohinni ihakikta, tanyan wakanheja icaliwi- 
cakiye cin na econ kin le woonspe tanka 
econ wan heca. 

Heceyela sni tka cinca kin hena Woceki- 
ye ogna lila waonspepi kta cinwicakiya 
skan. Ohinni yusnasni Anpetu Wakan iyo- 
hi wacekiye hi, nakun Wotapi Wakan oicu 
tohinni glusna Hii un. Winyan Omniciye 
tohinni glusnasni. Febr. 8, wakageg'e hi, na 
Febr. 11, Y. P. F. omniciye hipi kin opeya 
hi, na Febr. 13 el te. Ho hecel sicepanku 
Josephine Spotted Hawk wowaH kin ekici- 
hunni kta keya i^iQU. Na ogna kiciyuManpi. 

Hecel v/inyan kin lenaos wowasi tawapi 
kin etanhan okilipapi na olianpi kin on tan- 
yan waonspetinkiyapi kin heon awicakehan 
wopila unkeyapi. Mr. Edward Pretty Head 
kici wicaliapi woecon kin econqonpi. Mrs. 
Dutie Johnson lila yuonihanpi, Wasicun na 
Dakota ko lila wicotapi, Nakun Fort 
Thompson oyanke etanhan wicota hipi kin 
on Tipi Wakan kin owicakansni on ota tan- 
kan najinpi. Woonspe kin lila icupi waste- 
ke. Tuwa tanyan igluha eca maka kin le 
etukas wokikcanpte wan iglamna okihi ye 
lo. 

Ho tona le woyakapi kin wanlakapi kin 
wocekiye on unkiksuyapi ye. Nitakuyepi 
wanji miye. — Mr. Reuben Estes. 


-o- 


South Dakota en Woope Kagapi en 

Dakota Hca wan Waoyuspa 


Mr, Joe Irving wicakaska qais woayuspa 
kahnigapi qa South Dakota en Kahnihye- 
wicaHpi tipi wan Pierre en he cin hen un 
kta, e Mr. AV. H. Brenneman kahniga qa he 
Jerauld hetanhan.-— lapi Oaye. 
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CHEYENNE RIVER 

Episcopal Mission Wotanin Kin 

Cherry Creek, S. D. — Anpao Kin: — Wa- 
yaotaninpi ota olakin kta iwacinciye. Toka- 
heya October 6, 1932 anpetu kin el Y. P. F. 
oitancanpi apii^iyapi lena eepi: 1. Grace 

Ivillibridge, 2. Evelyn Runs After, 3. Patrick 
Condon, 4. David Runs After, 5. Bertha 
Black Bear, 6. Flora Stiff Tail na Oliver 
Hale. Winyan Omniciye kin etanhan, 1, 
Rosa Runs After, 2. Sarah Ward, 3. Frances 
Black Bear, 4. Jennie Bear, 5. Helen Yellow 
Owl Annie Shoots Off, 6. Louise Stiff Tail, 
Elizabeth Eagle Chasing na Sarah Yellow 
Owl. 

St. Andrew Sunkakiciyapi etanhan lena 
eepi: I. Silas Condon, 2. James Stiff Tail, 

3. Luke Slow, 4. Olney Runs After, 5. Frank 
B. Running, Joseph Eagle Chasing, na Joe 
Black Bear. 

Hehanl January 6, 1933 omniciye na Joe 
Black Beor Warden yustanpi, Frank Lilli- 
bridge Clerk, nakun Convocation Delegates 
wicakagapi lena eepi: 1. Frank B. Running, 
2. Joseph Eagle Chasing, 3. Peter Stump. 

Winyan Omniciye etanhan lena eepi: 1. 
Sarah Ward, 2. Sarah Yellow Owl, na 3. 
Nellie Ward. 

Tecapi Y. P. F. etanhan nonpapi. Bertha 
Black Bear na David Runs After. 

Hehanl February 26, 1933 anpetu kin el 
Mrs. Mary Condon Congregational etanhan 
Skain Okolakiciye Wakan el yuonihanyan 
timahel gli heon omniciye lei unpi kin wo- 
pila unyuhapi. Le Rev. Levi M. Rouillard 
kiciyustan. — Joe Black Bear, Yuotanin. 

i O 

f- ROSEBUD 

Episcopal Mission Wotanin Kin 

Wood, S. D., Febr. 24, 1933 — Anpao Kin: 
Mis wanna wayaotanin cisi kte. Mediator 
Tipi Wakan el Jan. 6, heehan Hihanna Wa- 
cekiyapi iyohakam omniciye econpi. Na 
Edward Stand Look Back, Warden un kta 
yustanpi. Na Jacob C. Bear Clerk un kta 
yustanpi. Convocation on Delegates lena 
wicakagapi. Thomas Wright, James Iron 
Heart, na Joe One Feather. Na Winyan 
kin lena eepi: Cora One Feather, Elizabeth 
Iron Heart na Pearl Ramis. 

Na hehanl Oyanke le en Winyan Omnici- 
ye Oitancan lena wicayustanpi. 1 Nancy 
Wright, 2 Millie White Blanket, 3 Pearl Ra- 
mis, 4 Margaret Greenwood. Lena omaka 
kin le opta wowasi econpi kta. Lena wo- 
witan on caje kin uwicayapi hee sni, tka 
wowasi tanka en waeconpi kte cin heon wi- 
cakalinigapi, heon wocekiye cola wawicawa- 
sake sni kin he awacinpi na wowam econpi 
kta iyececa. — Hugh Charging Bear. 

o 

Wicata Oyakapi Wan. 

Winyan mitawa Mrs. Emma Charging 
Bear Dec. 12, 1932 wicokan sanpa 3 :00 p. m. 
hehan maka wiconi kin ihunnikiye na elipe- 
ya imayaye, woiyokimce tanka amahinlipa- 
ye kin icunhan Rev. Thomas Heminger na 
Rev. Stephen King el unpi na Wowapi Wa- 
kan on wokikcanpte wicoie emakiyapi heon 
wamasake. 

April 1, 1930 anpetu el Wood otonwe kin 
el Mediator Chapel eciyapi kin el iglaka un- 
hipi na hel unyankapi na Okolakiciye Wa- 
kan kin on wowasi econqonpi. May 16, 1932 
hetanhan winyan mitawa wayazanke esa ka- 
tinyan wowasi kin he econ yanke. Christian 
wowasi el onmi^iya na cantewasteya un, na- 
kun ohinni wowam waste kin el igiguya un. 

Winyan Omniciye kin el tancan na woyu- 
ha tawa kigonyan wacintankaya, blihelya na 
iyokipiya wowasi econ yanke. Na wasake- 
sni aye hehan Black Pipe Creek ekta tipi un- 
kitawapi ekta kici waki. Rev. Stephen King 
Wotapi Wakan qu. Na tiyata anpetu 21 
yanke hehan maka wiconi kin ihunnikiye. 
Yamni can ena gl.uha unyankapi na Dec. 15 
el Holy Innocents Chapel Parmelee ekta 
tancan kin ungloipi na 3 :00 p. m. hehan ha- 
pi. Rev. Barbour, Shaw, King, el unpi na 
wicota ahi. Na wayazanke yunke kin el 
Wowapi Wakan oegle II Timothy 4: 7, 8; 
henayos yawa. Hehanl, “Wakantanka lye 


tokel tawacin hecinhan he ecetu kta hecela 
awacin maka ce eye.” — Hugh Charging 
Bear. 

o 

Eleven Japanese students and four Jap- 
anese faculty members at St. Paul’s Uni- 
versity, Tokio, were baptised just before 
Christmas by the University chaplain, the 
Rev. Dr. T. Takamatsu. The membership 
of the college chapter of the Brotherhood 
of St. Andrew has grown so much in the 
past year that it has been necessary to 
form four sections. 

Episcopal Church Hospitals in the Unit- 
ed States render an annual free service 
worth over v$2,500,000. There are seventy- 
eight such hospitals, with eight thousand 
beds. Three-quarters of a million people 
are treated by these hospitals annually. 

These figures, gathered by the National 
Council’s Social Service Department, do 
not include St. Luke’s Hospital, Manila, 
St. Luke’s, Ponce, Porto Rico, Hudson 
Stuck Hospital, Fort Yukon, Alaska, the 
smaller medical work in all these outlying 
parts of the United States, all of which 
would largely increase the totals. 


'Whe able and thoughtful laymen of the 
Church should be ashamed to burden our 
Bishops with this problem, which is really 
the laymen’s job,” writes one layman in re- 
gard to financial support of the Church’s 
work. “The layman should see to it,” he 
continues, “that even in these trying days 
there should be no curtailment of the gen- 
eral missionary work of the Church.” 


Religious Education in Niobrara 

The present educational transition 
through which the Northern tribes of In- 
dians are passing makes it quite probable 
that the individual Indian child will shift 
about during his school years and attend 
two or more types of schools. In South 
Dakota this shifting often results in a lack 
of opportunity for the child’s religious 
knowledge and experience. Because pres- 
ent school methods for Indian children tend 
to cut them off from the deep spritual nur- 
ture formerly given them, by their parents 
and native teachers, it is quite necessary 
that the Christian Churches, to which these 
children now belong, give immediate study 
to various ways of making up, as far as pos- 
sible, this devastatin,g loss to the individual 
child. To, in part, overcome this present 
lack, a uniform course of study has been 
worked out for all church schools in the 
Niobrara Dearnery. It is departmental in 
plan and based on a cycle rather than on a 
graded program for each school year. It 
supplements, but in no way supplants, the 
Niobrara Course. \ 

The aim of this course is to provide every 
child in the Niobrara Deanery with definite 
religious education every year of his school 
life. Lesson material has been arranged for 
nine years, — pre-school through the eighth 
grade. On some reservations suggestions 
for home teaching in the early years is given 
to parents to pass on to the young-er chil- 
dren. For the high school grades the work 
is correlated with the religious education 
curriculum at St. Mary’s School, Hare 
School and Flandreau Indian School. Much 
impetus for the religious education program 
at the Flandreau School has been gained 
this year by the appointment of a full time 
religious education director. For this ap- 
pointment, of Miss Pauline Averill, the 
Episcopal Church cooperated with other re- 
ligious bodies by working through the In- 
dian Committee of the Home Missions 
Council. 

It is hoped that through this new course 
of study every child in the Niobrara Dean- 
ery will soon come into personal contact 
with a teacher who, through fellowship 
with the child as much as through the sub- 
ject matter taught, will be able to explain 
religious knowledge and lead the child into 
religious experience. In a country of great 
distances and isolation it is necessary to 


work out careful plans so that every child', 
may have his own church contacts at fre- 
quent intervals. To this end this course is 
now being used in six different types of 
Church schools. It is being taught in the 
Sunday Schools at some of the reservation 
chapels ; in week-day Church schools, held 
in connection with the public schools on Sis- 

seton and Crow Creek; to the children of 
the reservation .government boarding 
schools on Rosebud and Cheyenne, and to 
those Episcopal children attending the non 
reservation government boarding school at 
Pierre and Rapid City. On several reserva- 
tions the material is being correlated with 
the correspondence work of the Good Shep- 
herd School, or with the briefer correspond- 
ence lessons sent out monthly by the Na- 
tional Department of Religious Education. 
Last summer these same courses were used 
in a number of Vacation Church Schools. 
By these various methods and through the 
cooperation of an interested staff of teach- 
ers over eight hundred children in the Nio- 
brara Deanery are using this uniform mate- 
rial in the first year course. 

It is possible that during the coming 
summer a larger number of children can be 
gathered in Vacation Church Schools if 
persons can be found who will volunteer to 
teach these schools. Some training or ex- 
perience in teaching or work in a people’s 
group is necessary ; a real desire to serve is 
essential. Young men and women whose 
homes are on the reservations ; those who 
live in nearby towns; and some from a dis- 
tance, who could live on the reservation for 
the whole summer, are urgently needed. 
Any who are interested in giving such ser- 
vice this coming summer may write to the 
Rev. David W. Clark, Fort Thompson, S. D. 
With the experience of such a summer 
group and the reports of those who are 
teaching the course this winter it is believed 
that next year both the lesson material and 
the methods of presenting' it may be great- 
ly improved and the whole course more 
widely used. — S. D. Churchman. 

o 

St. Thomas Mission at Tigara (Point 
Hope), Alaska, has been presented with a 
painting to hang above the altar, showing 
the meeting of St. Thomas with our Lord 
after the Resurrection. The painting, 
which is full of life and color, was executed 
by Arthur Beaumont and is presented by 
the Woman’s Auxiliary of the diocese of 
Los Angeles in memory of Mrs. B. Marshall 
Wotkyns, for twenty-four years diocesan 
supply secretary who has a specially warm 
interest in the Tigara mission. (Picture in 
The Spirit of Missions for June.) 

o 

Dakota kin Owayazan Tipi 

Tanka Wan Yuhapi Kta. 

Tukansidanyapi kin Pierre otonwr^TIn 
owayazan tipi wanji wicakicage kta qa tipi 
kin zaptan tankinkinyan kage kta. Maza- 
ska denakeca on kta $340,000. Dehan taku 
owasin oteliika tka tokentken iyeqe Tukan- 
sidanyapi kin dena icu qa on tipi kin dena 
kage kta hwo unkecinpi. Owayazan tipi kin 
he yuhapi kte cin he nina waste heca, tka 
dehan Tukansidanyapi kin tona kajriju kte 
cin wanna sanpa ota kajuju kta tohan in- 
yanke cinhan. — From lapi Oaye. 

o 

The annual Niobrara Convocation is to 
be held at the Church of the Inestimable 
Gift, Allen, on Sunday, Monday, and Tues- 
July 9, 10, and 11. The Bishop has 
appointed a committee, headed by the Rev. 
Dr. Nevill Joyner in charge of the program 
and the Rev. Dallas Shaw of Allen, Super- 
intending Presbyter of the Corn Creek Mis- 
sion, is in charge of the arrangements. 

The Convocation grounds will be about 
two miles north of the Allen postoffice. It 
is a beautiful location and an ideal place for 
this great annual gathering. 


